
Compte-rendu de la réunion AFA du Conseil 

d’administration du Mercredi 17 décembre 2025 
Etaient présents : Philippe et Michèle Lamarche, André et Christine Maggi, Denise Shield.  Simone 

Bonet, Cypel David, Patricia Favier, Sylvie Boutard 

Excusés : Philippe Grosjean, Cypel Nicole, Daniel Dawidowich 

Invitée : Liliana Bogdanovic responsable de la nouvelle activité «  sorties de proximité »  

 

1) BILAN ADHÉSIONS ET COTISATIONS : 

40 nouveaux depuis septembre 

161 ont payé  

27 en attente. Philippe envoie une seconde et dernière relance. 

1) MEMBERSHIP AND FEES : 

40 new members since September 

161 have paid 

27 pending : Philippe sends a second and final reminder. 

 

2) BILAN FINANCIER :  

- Crédit mutue l: 7605,97€ 

- Livret : 9219,61€ 

- Espèces : 452,02€ 

La situation est très saine.  

Philippe envoie les demandes de subvention à Menton et RCM avant mi-janvier. 

Projet d’achat d’une table de mixage pour les conférences et animations culturelles : En 

partenariat avec RPM qui va acquérir une sono. Chacun aura son matériel et le stockera mais 

l’ensemble du matériel pourra être utilisé par les 2 associations. 

Projet approuvé par l’ensemble du bureau. 

2) FINANCIAL SURVEY : 

- Crédit Mutuel : €7,605.97 

- Savings account : €9,219.61 

- Cash : €452.02 

The situation is very healthy. Philippe will send the grant applications to Menton and RCM before 

mid-January. 

Project to purchase a mixing console for conferences and cultural events : In partnership with 

RPM, which will acquire a sound system. Each association will have their own equipment and 

store it, but all the equipment will be available for both associations. 

Project approved by the entire board. 

 

3) BILAN REPRISE ACTIVITÉS : 

- Les 6 cours d’anglais ont repris fin septembre et sont complets. (50 élèves environ) 

- Le cours de français comporte 5 élèves ( l’une d’entre eux reviendra en janvier après avoir pris 

des cours de français intensif pour se remettre à niveau) 

- Les tables de conversation accueillent régulièrement entre 12 et 20 personnes. A noter que le 

nombre d’anglophones reste stable et que l’accueil au presbytère est très agréable. Une adhérente a 

déploré le nombre insuffisant de réunions en décembre et janvier: il a été décidé de déplacer les 

sorties de proximité au vendredi après-midi afin de ne pas interférer avec la conversation. 



- Le groupe de conversation allemande comprend 10 personnes et se réunit à l’hôtel de Londres 

chaque semaine . 

3) ACTIVITY RESUMPTION REVIEW : 

- The 6 English classes resumed at the end of September and are full (approximately 50 students). 

- The French class has 5 students (one of whom will return in January after taking intensive 

French courses to refresh her skills). 

- The conversation tables regularly welcome between 12 and 20 people. It should be noted that the 

number of English speakers remains stable and that the welcome at the rectory is very pleasant. 

One member has expressed regret at the insufficient number of meetings in December and January 

: it was decided to move the local outings to Friday afternoons so as not to interfere with the 

conversations. 

- The German conversation group has 10 members and meets at the Hôtel de Londres every week. 

 

4) CONFÉRENCES ET ÉVÉNEMENTS CULTURELS : 

- Suite à une erreur de date de réservation, la conférence d’Andrė prévue le 28 novembre a été 

annulée. Il envisage d’en présenter une en mars «ruminades d’automne» ou 

«Amerique en musique »  

Christine va réserver la salle St Exupery en mars. 

- 28 janvier: Philippe présenté l’IA 

- 29 avril: François Fleurot présente Maurice Ravel 

- 10 Juin: après-midi musical. «Ballade pour l’AFA » présentée par 5 adhérents AFA tous chanteurs 

ou musiciens. Histoire de l’AFA ou de l’origine de ses adhérents en chansons.  

La salle St Exupéry est réservée. 

4) CONFERENCES AND CULTURAL EVENTS : 

- Due to a booking error, André's conference scheduled for November 28th has been cancelled. He 

plans to present one in March, either "Autumn Ruminations" or "America in Music." 

Christine will reserve the St. Exupéry room in March. 

- January 28th : Philippe presents AI 

- April 29th : François Fleurot presents Maurice Ravel 

- June 10th : Musical afternoon. "A Ballad for AFA" presented by 5 AFA members, all singers or 

musicians. The history of AFA or the origins of its members will be told through songs. 

The St. Exupéry room has been booked. 

 

5) BILANS SORTIES :  

- Villeneuve Loubet le 27/11 :  musée Escoffier, Auberge fleurie , Marina baie des anges. 

Sortie très réussie. Visites en 2 groupes de 15. De nombreuses découvertes culturelles et historiques. 

Un groupe avait effectué quasiment la même visite en juin pour un prix de 70€ que Christine 

souhaitait maintenir pour celui-ci. Mais il n’y a pas eu de gratuité du chauffeur au restaurant, le 

musée avait augmenté son entrée de 1€ par personne et il a fallu donner 1 pourboire à chacun des 2 

guides. Au total un supplément de 128 € a été pris en charge par l’AFA. 

- École hôtelière de Monaco le 11/12 : cette seconde sortie de proximité, réservée par Lili, a enchanté les 

25 participants. Pour 38€ avec les boissons ( cocktail, vin rouge, vin blanc, eau plate, eau gazeuse) les 

élèves de 2e année nous ont servi un menu russe 3 plats, délicieux. Service impeccable, jolie salle. Seul 

bémol : nos jeunes serveurs ont été déçus car ils avaient révisé leur anglais pendant des semaines avec 

leur professeur et il n’y avait aucun anglophone parmi nous. 

 



5) OUTINGS SUMMARY : 

- Villeneuve Loubet, November 27th : Escoffier Museum, Auberge Fleurie, Marina Baie des Anges. A 

very successful outing. Visits in two groups of 15. Numerous cultural and historical discoveries. 

One group had done almost the same tour in June for €70, a price Christine wanted to maintain for 

this one. However, the driver's meal at the restaurant was not free, the museum had increased its 

entrance fee by €1 per person, and a tip had to be given to each of the two guides. In total, an 

additional €128 was covered by the AFA. 

- Monaco Hotel School, December 11th: This second local outing, booked by Lili, delighted the 25 

participants. For €38 including drinks (cocktail, red wine, white wine, still water, sparkling water), 

the second-year students served us a delicious three-course Russian menu. Impeccable service, lovely 

room. Only downside : our young waiters were disappointed because they had been revising their 

English for weeks with their teacher and there were no native English speakers among us. 

 

6) PRÉVISIONS DE SORTIES : 

- 30/01 : sortie de proximité au Casino Barrière de Menton. Privatisation d’une salle avec accès à des 

jeux gratuits. Moment convivial pour se retrouver 

- 5 /02 ou 12/02  à préciser) : St Raphaël /Fréjus avec visite du musée Louis de Funès et musée des 

troupes de marine. Déjeuner au restaurant du casino en bord de mer. Prix envisagé : 75€ par 

personne. 

- Lili présente quelques idées de sorties de proximité : casino, maison Gannac, musées de Nice, les 

palaces de Menton, le sanctuaire Notre Dame du Laghet, Beausoleil avec palace et sa coupole. 

6) PLANNED OUTINGS : 

- January 30th : Local outing to the Casino Barrière in Menton. Private room rental with access to free 

games. A fun get-together. 

- February 5th or 12th (date to be confirmed) : St. Raphaël/Fréjus with visits to the Louis de Funès 

Museum and the Marine Troops Museum. Lunch at the casino restaurant by the sea. Estimated price : 

€75 per person. 

- Lili suggests some local outings : casino, Maison Gannac, museums in Nice, the luxury hotels of 

Menton, the Notre Dame du Laghet sanctuary, Beausoleil with its luxury palace and dome. 

 

7) PRÉVISIONS VOYAGES :  

- du 19 au 23 avril 2026 : Toscane            -> Inscriptions ouvertes 

-  du 4 au 7 juin 2026 : Val d’Aoste  

- du 13 au 18 septembre 2026 : La Bourgogne  

7) TRAVEL PLANS : 

- April 19-23, 2026 : Tuscany                    -> Registration open 

- June 4-7, 2026 : Aosta Valley 

- September 13-18, 2026 : Burgundy 

 

8) GALETTE DES ROIS : -> Inscriptions ouvertes 

- le jeudi 15 janvier à 15h au Grand Large 884 promenade du soleil à Menton. 

- Denise s’est occupée de l’organisation.  

- Les galettes et couronnes de Noël seront commandées à Philippe Deschamps, pâtissier et membre du 

GEA. Des arrhes seront versées en décembre. 

- Les boissons seront fournies par le restaurateur ( prosecco, cidre, jus de fruit, eau) 

- Des fruits de saison seront fournis par l’AFA. 



- L’AFA prend en charge 3 € pour chaque adhérent. Les extérieurs sont les bienvenus au tarif de 13€. 

8) GALETTE DES ROIS : -> Registration open 

- Thursday, January 15th at 3:00 PM at Le Grand Large, 884 Promenade du Soleil in Menton. 

- Denise is in charge of the organization. 

- Galettes des rois and Christmas brioches will be ordered from Philippe Deschamps, pastry chef and 

member of the GEA. A deposit will be required in December. 

- Drinks will be provided by the restaurant (prosecco, cider, fruit juice, water). 

- Seasonal fruit will be provided by AFA. 

- AFA covers €3 for each member. Non-members are welcome at a rate of €13. 

 

9) TABLES DE CONVERSATION :  

- Elles reprendront le jeudi 8 janvier.  

- Les sujets sont affichés sur le site. 

9) CONVERSATION TABLES : 

- They will resume on Thursday, January 8th. 

- The topics are posted on the website. 

 

10) PROCHAINE REUNION DE BUREAU : Lundi 12 janvier à 17h chez Michèle et Philippe  

10) NEXT BOARD MEETING : Monday, January 12th at 5:00 PM at Michèle and Philippe's 

 

11) QUESTIONS DIVERSES : 

- Un goûter est offert aux professeurs le jeudi 18 décembre au salon de thé Noailles . 

- Une boîte de chocolats est offerte à tous les établissements qui nous accueillent : le Mahébourg, la 

Mandibule, l’Agora et le presbytère du Sacré Cœur de Menton. 

11) MISCELLANEOUS : 

- Afternoon tea will be offered to the teachers on Thursday, December 18th at the Noailles tea room. 

- A box of chocolates will be offered to all the establishments hosting us: Le Mahébourg, La Mandibule, 

L'Agora, and the Sacré-Cœur presbytery in Menton. 

 


